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AHHOTaUHUsA. AKTYaJIbHOCTh Pa0OThI CBSI3aHa C HEOOXOMMOCTBIO OJIrOTOBKHU CO-
BPEMEHHOT'0 BBIITYCKHHKA BY3a K Y4aCTHIO B MEXKIYHAPOIHBIX IPOEKTAX JUIS PEILECHHS
npoheCCHOHANBHBIX 3a1a4. SI3bIKOM OOILECHUS SBISCTCS aHMIMICKHN SI3BIK KaK SI3BIK
MEK/[YHapOIHOI0 OOIIEHUS. Y CIIOBHS MEXKKYJIBTYPHOT'O OOLIEHHUS IIPEAIIONaratoT CIo-
coOHOCTD pelaTh NpohecCHOHANBHbIE 3a/Ja41 B COTPYIHUYECTBE C JIIO/IbMH, KOTOpbIE
MOT'YT 3HAYUTEJILHO OTJIMYAThes. KynbTypHBIC, pEIMrHO3HBIE NIPEACTaBICHHUS OKa3bl-
BAalOT BO3ZEiCTBUE HA OOLIEHHWE M MOTYT CTaTh HENPEOJOIMMbIM GapbepoM B OCy-
IIECTBJICHUH NPO(ECCHOHAIBHON JIeTebHOCTH. Pearupysi Ha 3ampockl JMYHOCTH U
npohecCHOHANBHOI cephl B IOArOTOBKE BBIITYCKHHUKA BY3a, CIIOCOOHOr0 y4acTBOBAThH
B MEXKYJIBTYPHOM OOLIEHHH Ha SI3bIKE-IIOCPEIHUKE, 00Y4EHHE HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
B BYy3€ ClIeyeT HaleiauTh Ha (opMupoBaHHEe NPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHOM
MEXKYJIbTYPHO# SI3bIKOBOM JTMYHOCTH oOyuaromierocs. dopMupoBanue TaHHOTO TUMA
SI3PIKOBOM JINYHOCTH BO3MOXKHO IOCPEICTBOM HPO(ECCHOHANBHON HAIPaBICHHOCTH
MHOS3BIYHOW PEYEBOii JEATEILHOCTH ¥ BOBJICUYCHHUS CTYJICHTOB B IPHOOPETEHHE ONbITa
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHSI.

OOpalieHne K TeOpeTHISCKUM paboTaM, MOCBSICHHBIM OOIICHHIO JIFO/CH, pa3iu-
YAIOIMUXCS 110 KYJIbTYPHBIM, PEJIMTMO3HBIM IPEICTABICHUSM, IIPEICTABIIOINX pa3-
JIMYHBIE TOYKH 3PCHUS, TI0KA3aJI0, YTO 3HAYUTENIbHBIC Pa3pabOTKH B 3TOM 00J1acTH IpH-
Hauiexkar (panmysckomy ¢uiocopy Dvmanysnio JleBuanacy. B cBoux paborax
3. JleBunac obpariaercs K mpobiaeMe Mo3HaHUs ObITHS, IPYroro 4elioBeKa U CaMoro
cebs1. Cobecennuka aBrop HaspiBaeT J{pyruM ¢ OObInoi OYKBBI, MPHU3HAET 332 HUM
[PaBO Ha HHAKOBOCTh, BO3MOXHOCTb UMETh COOCTBEHHbIE LIEHHOCTH U IPE/ICTABIICHUS.
O61enue ¢ JIpyrum He I0JDKHO CBOJMTBCS K CTPEMIICHHIO C/IeIaTh €ro TAKUM JKe, KaK
U Tbl, HAXOAUTH OOIIee U OMUPAThCS Ha cXoxecTb. Maen ¢unocoda 3akimoyarorcs B
TOM, YTO OOLIEHHE Peau3yeTcs Yepes pa3iInyust, 4To 000ralaeT Hally KH3Hb 10Cpe-
CTBOM pacIiupeHusi crnocodoB mupoBocnpustust. Onbit [pyroro, mo muenuto J. JIeBu-
Haca, J0JDKEH BOCHPHMHUMATBCS <T10 IIPEUMYIIECTBY», HPOSIBIISAA TUYECKYIO COCTaBIIs-
FOLIYIO YelIOBeUecKoro corryma. HeobxoaumbiM KOMIOHEHTOM 3G QEKTUBHOTO 00111e-
HUsA ¢ JIpyruMm sBJISIIOTCS aKThl CONMIAPHOCTH KaK OKa3aHUe OECKOPBICTHOW MOMOIIH
Jpyromy. Onupasicb Ha JaHHBIE TEOPETHUECKHE IOJOXKEHHUS, BO3MOXHO IIPUMEHUTH
UX K HOATOTOBKE O0YHAIOIIMXCS K MEXKYJIbTYPHOMY OOLIEHHIO TOCPEICTBOM OpraHu-
3aIMK B 00pa30BaTEIbHOM IPOLIECCE CUTYALMIT MEKIIMYHOCTHOIO OOILEHHS BO BpEMs
ayIUTOPHOH paboThl. MEeXIIMYHOCTHOE OOILICHHE OOYYarOIIUXCs AODKHO CTPOUTHCS
Ha YBaXXUTEJIFHOM OTHOLICHHH K COOSCETHUKY, IPU3HAHMHU €r0 CaMOOBITHOCTH, IIpaBa
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Ha CaMOBBIPAXCHUE M camopeanzauuio. K 3HaHusAM U yMeHUAM, 00ecneunBaronM
s¢dekruBHOe 0OIICHHE, HEOOXOIUMO OTHECTH HAyYHbIC 3HAHHS: O COLUAJIBHOM Xa-
pakTepe KyabTypbl, MEKCYObEKTHBIX OTHOLICHHUSX 4epe3 MpPUHATHE Pa3HOOOpasusl.
IIpeononenue KyabTYpHBIX 0apbepoB Ha OCHOBE Hay4yHO OOOCHOBAaHHBIX 3HAHUH O
NPUPOJIE KYIbTYphl 00SCIeYNBACT IPOTEKAHUE MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMHU B pa-
LHOHAJILHOM OHUMAaHHHU pa3iuyuii. Pa3nnuust yuacTHUKOB yaeOHOU rPyIIbl IOMUMO
WHIMBUIYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH, HHTEPECOB U NPEANIOYTEHUH 00YCIIOBIICHBI Pa3Iny-
HBIM YPOBHEM SI3bIKOBOM ITIOATOTOBKH, CTEHIEHBIO BOBJICYEHHOCTHU B OYyIIYIO Ipodec-
CHOHAJIbHYIO AesTeNbHOCTh. OOBEMHUTD YCHIIUS 00YHaIOIIMXCsl BOSMOXKHO IIPH pe-
LICHUH 3371a4 B UCCIIEA0BATEIIBCKOM JIeATeNbHOCTH. PaboTa B MUHU-TpYIIIIAX IPU 10-
CTH)KEHHUH €IMHOM LIeNH CIIOCOOCTBYET BO3HUKHOBEHHIO aKTOB COJIMIAPHOCTH, Y4ETY
pa3nuyuid y4aCTHUKOB.

Pa3paboTka U OpraHu3aius MCCIeI0BaTEIbCKON NeaTeIbHOCTH, 00eceynBalo-
1Iei MEXITMYHOCTHOE OOILEHHUE CTYJICHTOB Ha S3bIKE-IIOCPEJHUKE, OCYIIECTBIISIACH
B IIPOLIECCE MHOA3BIYHON IMOATOTOBKHM OOYYalOIIMXCS a9pOKOCMHUYECKOro (haxyib-
teTa [IepMCKOro HalMOHAIBHOIO HCCIE0BATEILCKOrO MOIUTEXHUYECKOTO YHUBEP-
curera. Ha ocHoBe npodeccroHaNbHOro craHzapra ObUIM YTOUHEHBI TPYILOBBIC
(GyHKIMM BBITYCKHUKA CIEIMATUTETa, BBISIBICHA MPOOIeMaTHKa MpodecCHOHa b-
HOro 00LIeHus, 0TOOpaHo mpodeccHoHanbHO OpUeHTHPOBaHHOE conepkanue. C 1e-
JIbIO0 MHTEHCU(UKALMKY MHOSA3BIYHOM PEUeBOil eI TENbHOCTH 00 y4aloIKXCs U IPe10-
CTaBJICHUS OIBITA MEXINYHOCTHOTO OOLICHHS, BCS ayIUTOPHBIC 3aHATUS ObLIM Op-
raHu30BaHbl B (hOpMe TPYNIIOBOH PabOThI IPU PELLICHUH MCCIIE0BATENILCKUX 3a/1a4
Ha si3bIKe-nocpeaHrke. CamocrosTenpHasi pabora 00y4aromuxcs Oblia HalleieHa Ha
WHIMBUlyaJIbHOE PAa3BUTHE HABBIKOB M YMEHHUH NMPOdecCHOHaIbHO OPUCHTHPOBAH-
HOW MEXKYJIBTYPHOM SI3bIKOBOM JINYHOCTH U PEAM30BbIBAIACH MPH IOMOIIX HH(Op-
MaLMOHHBIX TEXHOJOTU. B nporecce HHOA3BIYHOrO OOIIEHUS B TPYIIIE Y KaX0ro
Y4aCTHHUKA HOSBIISUTUCH TPYJHOCTH, KOTOPbIE ObUIM CBSI3aHbI CO CIIOKHOCTBIO U3BIIE-
4yeHHs: MHPOPMALIMK U3 MHOS3BIYHOTO TEKCTa, BEIYJICHEHUEM CMBICIOBOW MH(pOpMa-
LMK, HEXBATKOM MpeJBapUTEIbHBIX 3HAHWM, 00pabOTKOM MH(pOpPMAIHMH, COOTHECe-
HHEM IMOJy4YeHHOH HH(pOpPMALUMK M pelraeMod 3aadeil, CTPYKTYpHpPOBaHHEM U
o opMIIeHHEM COOOIEHHUS, OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYIOILETO JIEKCHYECKOI'0 U IPaM-
MaTHYeCcKoro 3anaca u Apyrum. HaGumoneHue 3a paboToi Ipymniisl HOKa3aio Haluuue
AKTOB COJIMJIAPHOCTHU B CIEIYIOIIMX CIy4asix: IPeJoCcTaBlIeHUe o0pasla, akTHBHOE
CIyIIAHKE, PACIpPEAEICHHE POJIeii B COOTBETCTBUH C IIOTPEOHOCTSAMH U MHTEPECaMU
Y4aCTHHUKOB, IPOBEPKA U KOPPEKTUPOBKA A3BIKOBOI'O O(hOPMIICHHS, TBOPUECKHE pe-
LICHUS, YBa)KUTEIbHOE OTHOIICHHE K MIEAM M IPEUIOKECHHUSM BCEX YYACTHHKOB,
TEPIHUMOE OTHOLICHHE K NePECIpOcaM U YTOUYHEHHSM, K SI3bIKOBBIM TPYIHOCTSAM 00Yy-
YaIOIIMXCs, [TOHMMAaHUE OTBETCTBEHHOCTH 3a COOCTBEHHBIC MPEAJOKEHUS M MO-
IBITKH OOBSICHUTB UX Le1eCO00Pa3HOCTb, MOMBITKU OOBSCHATH IPUYMHBI, apryMEH-
TUPOBATh MO3ULHIO.

Oto0paHHBIE METOIMYECKUE HMPUEMbl OPTaHU3ALMH MEXIMYHOCTHOTO OOIIEHUS
00y4aroIMXCsl B COOTBETCTBUM € 3TAllaMU PELICHHUs HCCIIE0BATENbCKHUX 3a/1ay CIIo-
coOCTBOBaJIM COBMECTHOH paboTe 00ydaromxcsi 1 BOSHUKHOBEHUIO aKTOB COIHIAP-
HOCTH B YCJIOBHSIX HNPHHSATHS pa3inuuuii cobeceqHUKOB. [IpUMEeHeHne TeOpeTHIeCKUX
uzeit O. JleBuHaca K opraHuszanuy 00pa3oBaTesIbHOrO Mpoliecca B By3e CIIOCOOCTBYeT
00€CIIeYECHHUIO CTYJCHTOB IIOJIOXKUTEIBHBIM OIBITOM MEXIMYHOCTHOrO OOIIEHHS Ha
SI3BIKE-IIOCPE/THUKE.

KiroueBble ciioBa: npoghecCHOHAILHO OPUEHTHPOBAHHASI MEXKKYJIBTYPHAsI SA3bIKO-
Bast IMYHOCTb, NPO(ECCHOHANbHAs OArOTOBKA, 3THKa J. JIeBUHACA, MEXKKYIBTYPHAs
KOMMYHMKAIIUS, ME&KINYHOCTHOE OOIIEHHE, S3bIK-IIOCPEAHHK, Pa3inyus codeceaH -
KOB, aKT COJIMAAPHOCTH, I'PYNIIOBas padboTa
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Abstract. The relevance of the work is connected with the need to prepare a modern
university graduate to participate in international projects to solve professional prob-
lems. The language of communication is English as the language of international com-
munication. The conditions of intercultural interaction imply the ability to solve pro-
fessional tasks in co-operation with people who may differ significantly. Cultural, reli-
gious perceptions have an impact on communication and can become an insurmounta-
ble barrier in the implementation of professional activities. Responding to the demands
of the individual and professional sphere in the training of a university graduate capable
of participating in intercultural interaction in the intermediary language, foreign lan-
guage teaching at the university should be aimed at the formation of professionally ori-
ented intercultural language personality of the learner. The formation of this type of
language personality is possible through the professional orientation of foreign lan-
guage speech activity and involvement of students in acquiring the experience of inter-
cultural interaction.

An appeal to the theoretical works devoted to the interaction of people who differ
in cultural, religious ideas, representing different points of view, has shown that signif-
icant developments in this area belong to the French philosopher Emmanuel Levinas.
In his works E. Levinas addresses the problem of cognition of being, the other person
and oneself. The author calls the interlocutor the Other with a capital letter, recognises
his right to otherness, the possibility of having his own values and ideas. Interaction
with the Other should not be reduced to the desire to make him/her the same as you, to
find common ground and rely on similarity. The philosopher's ideas are that interaction
is realised through difference, which enriches our lives by expanding the ways of seeing
the world. The experience of the Other, according to Levinas, should be perceived "in
preference", manifesting the ethical component of human society.

A necessary component of effective interaction with the Other are acts of solidarity
as selfless assistance to the Other. Based on these theoretical provisions, it is possible
to apply them to the preparation of students for intercultural interaction through the
organisation of interpersonal communication situations in the educational process dur-
ing classroom work. Interpersonal communication of students should be based on a
respectful attitude to the interlocutor, recognition of his/her identity, the right to self-
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expression and self-realisation. To the knowledge and skills that ensure effective inter-
action, it is necessary to include scientific knowledge: about the social nature of culture,
intersubjective relations through the acceptance of diversity. Overcoming cultural bar-
riers on the basis of scientifically grounded knowledge about the nature of culture en-
sures the flow of intercultural communication in a rational understanding of differences.
In addition to individual characteristics, interests and preferences, the differences be-
tween the participants of the study group are due to different levels of language training
and the degree of involvement in future professional activities. It is possible to unite the
efforts of students when solving tasks in research activities. Working in mini groups to
achieve a common goal contributes to the emergence of acts of solidarity, taking into
account the differences of participants.

The development and organisation of research activities, providing interpersonal
interaction of students in the intermediary language, was carried out in the process of
foreign language training of students of the aerospace faculty of Perm National Re-
search Polytechnic University. On the basis of the professional standard, the labour
functions of a specialist graduate were specified, the problems of professional commu-
nication were identified, and professionally oriented content was selected. In order to
intensify the foreign language speech activity of students and to provide the experience
of interpersonal interaction, all classroom sessions were organised in the form of group
work while solving research problems in the intermediate language. Independent work
of students was aimed at individual development of skills and abilities of professionally
oriented intercultural linguistic personality and was realised with the help of infor-
mation technologies. In the process of foreign language communication in a group each
participant has difficulties, which are related to the difficulty of extracting information
from a foreign language text, extracting semantic information, lack of prior knowledge,
processing information, correlation of the received information and the task to be
solved, structuring and presentation of the message, lack of appropriate vocabulary and
grammar, and others. The observation of the group work showed the presence of acts
of solidarity in the following cases: providing a model, active listening, distribution of
roles according to the needs and interests of the participants, checking and correcting
the language design, creative solutions, respectful attitude to the ideas and proposals of
all participants, tolerance to interrogations and clarifications, to the language difficul-
ties of the students, understanding of responsibility for their own proposals and attempts
to explain their expediency, attempts to explain the reasons, arguments, and the use of
the language of the students' own proposals.

The selected methodological techniques of organising interpersonal interaction of
students in accordance with the stages of solving research problems promoted joint
work of students and the emergence of acts of solidarity in the conditions of accepting
the differences of interlocutors. The application of E. Levinas's theoretical ideas to the
organisation of the educational process in higher education contributes to providing
students with a positive experience of interpersonal interaction in the intermediary lan-
guage.

Keywords: professionally oriented intercultural linguistic personality, professional
training, E. Levinas' ethics, intercultural communication, interpersonal interaction, in-
termediary language, interlocutor differences, act of solidarity, group work

For citation: Timkina Yu.Y., Alikina E.V. Organisation of interpersonal commu-
nication in the process of professionally-oriented foreign language training in higher
education: experience of introducing the ideas of ethical phenomenology. Language
and Culture, 2025, 71, pp. 227-248. doi: 10.17223/19996195/71/10
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BBeaenue

Ceromns npodeccroHalbHasi TOATOTOBKA OYIyIINX CIIEIHAINCTOB
Pa3MYHBIX OTpacieil 5KOHOMHUKH SBJISETCS OOBEKTOM OONBIIOro yucia
HCCIeI0BAaHUHN, PELIAOIINX BOMPOCH COOTBETCTBUS COAEPKAHMS U TEXHO-
moruii oOpa3oBaHUs TMOTPEOHOCTAM JNHYHOCTH W TpodeccrnoHanbHOM
cdepsl. B ycnoBHsIX MOCTOSHHOTO OOHOBJIEHMSI M YCOBEPIUICHCTBOBAHMS
TEXHOJIOrUi, OONbIIeH aBTOMAaTH3aLlUU U pOOOTH3aLNUN IPOU3BOACTB, J0-
CTYITHOCTH HMH(OpManuu, paclIMpeHus PbIHKOB 3aKyIOK U CObITa K BbI-
MyCKHUKaM BY30B IPENbABIAIOTCS HOBbIE TpeOoBaHMUs. CHCTEMa BBICIIErO
o0pa3oBaHUs, OTBEYAs Ha 3aMpOCHl a0UTYpHUEHTOB, MPO(PECCHOHATHFHOTO
coo0IIecTBa U COLMYyMa B LIE€IOM, BUJAOM3MEHSAETCSA: YTOUHSAIOTCS U KOp-
PEKTUPYIOTCS LieiH npodeccnoHanbHOW MOArOTOBKHM OakajaaBpOB, Maru-
CTPOB, CIIELUAINCTOB, ACIUPAHTOB; OCYILECTBIISETCS IOUCK HOBBIX TEXHO-
JoTwii U cpencT oopaszoBaHms. PazBuTie 00pa3oBaTenbHONW CUCTEMBI IIPO-
HUCXOIOUT B €IMHCTBE €€ COCTAaBISAIOLIMX, HALIETCHHBIX HAa ()OPMUPOBAHHE
Kak Mpo)ecCHOHANbHBIX, TAK M YHUBEPCAJIbHBIX KOMIIETCHIINH COBpEMEH-
HOTO BBIIYCKHHKA BY3a.

OOyueHre HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B BY3€, SIBJISIFOIIEECS] HEOThEMIIe-
MOM HacThi0 MpodeccroHanbHONW MOArOTOBKH, MOJABEpPraercs KpUTHYe-
CKOMY aHajJu3y U MoJepHu3anuu. Ha ocHoBe aHanu3a yciaoBuil Tpyna cie-
LMAJMCTOB ¥ MIPUMEHEHHUSI HHOCTPAHHOI'O s3bIKa B IPOGECCHOHANIBHOIL 1ie-
SATEIbHOCTH, BO3MOXHO YCTaHOBHUTb, YTO CETOAHS BOCTPEOOBAHHBIM SIBJIS-
eTcsl OBJIAJCHUE aHTJIMACKUM SI3bIKOM B KaueCTBE SI3bIKa MEXIyHAPOIHOIO
OO0IIeHNs Ha YPOBHE, MO3BOJSIONIEM peIaTh npodeccuoHaibHble 3a1a4uu
C KOJUIEraMH, NOCTaBUIMKAMHU U KIMEHTAMU U3 CTPaH-NIapTHEPOB, K KOTO-
pbiM otHOcuTcs Unnus, Kurait, Eruner, Typuus u apyrue. [Ipu sTom 3Ha-
YUMOW YacThi0 B3aMMOJEHCTBHS CHELUAIMCTOB SBISIETCS CIIOCOOHOCTH
NPUHUMATh KyJIbTYpPHOE pa3HooOpa3ue MapTHEPOB M T'OTOBHOCTH OCY-
LIECTBIIATHh MEXKYJIbTYpHOE OOIIEHNE 1715 PEIICHU] TOCTaBICHHBIX 3a1a4.
Takum o06pa3zom, HEOOX0UMO 00ydaTh HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BY3€ TaK,
9TOOBI MOATOTOBUTH OOYYAIOMIMXCS K MEXKYIbTYPHOMY OOIIEHHWIO Ha
SI3BIKE-TTOCPENHIKE B cepe Oyaymen npodheccHoHalbHOW AeITeTbHOCTH.
Cnenyer ¢hopMupoOBaTh HOBBIH THI S3BIKOBOH JTUYHOCTH, KOTOpas OyIeT
HCIIOJIB30BAaTh AHTIMMCKUI SI3bIK AJ OOLIEHHS HE TOJIBKO C HOCHUTEISAMHU
SI3bIKA, HO U HOCUTEJISIMU PA3JINYHBIX SI3bIKOB U KYJIbTYD, BHICTPAUBaTh 3(-
(exTuBHYI0O KOMMYHHKaluio. KiroueBble XapakTepHCTHKH OOLICHHS B
BHJI€ MHOCTPAHHOI'O $3bIKAa JUISl CIIELMAJBHBIX ILeNeil, MEeXKYIbTypHOU
KOMMYHMKALIUH, S3bIKa-TIOCPEIHMUKA IO3BOJISIIOT ONpPENENUTh BOCTpeOo-
BaHHBII THII A3BIKOBOI INYHOCTHU KaK «IPO(ECCHOHATBHO OPUEHTHPOBAH-
HYI0 MEXKYJIbTYPHYIO S3BIKOBYIO TUYHOCTBY [1].
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Omnpenensis IUIaHUPYEMBII pe3yIbTaT HHOSI3BIYHON IOATOTOBKH B BY3€
B BuzAe c(hOpMHUPOBAHHONW NPO(eCcCHOHATBFHO OPUEHTHPOBAHHOM MEKKYJIb-
TYpPHOH SI3BIKOBOH JIMYHOCTH, HEOOXOAMMO YCTAaHOBUTH I€IAarOrH4ecKue
YCIIOBUS, IPH KOTOPBIX BO3MOXKHO OCTHKEHUE JAHHOTO Ka4eCTBa.

Bo-nepBbIX, 3HAaUMMBIM SIBIISETCSA COIEpKAHKWE M OpraHu3aunus y4yeo-
HOI'0 JMCKypca, 00eCIeunBAaIOIIEro OBlIaleHne MPOQecCHOHAIBHO OpPUEHTH-
POBaHHBIM HHOCTPAHHBIM SI36IKOM [2]. OmHpasich Ha pe3yabTaThl UCCIIEIO0Ba-
HUI NPEIMETHO-S3bIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOTO OOYUEHUS, MIPEACTaBISIETCS
BO3MOXKHBIM 0TOOPATh ¥ BBECTH B YI€OHYIO JIEATEIEHOCTh PO ECCHOHATHEHO
3HAYNMBIA MaTeprall Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe [3], 9TO CIIOCOOCTBYET HaKOM-
JICHUIO TPO()ECCHOHANBHBIX 3HAHUN U OTHOBPEMEHHOMY Pa3BUTHIO HHOA3BIU-
HBIX KomreTeHIwi [4]. OBnanenne sS36IKOM Oyayiei mpodeccuu oTBedaeT
moTpedHOCTAM 00ydJaromuxcs By3a. B mporiecce Takoi HHOS3BIYHONW TOATO-
TOBKH O0ydYalomuecs: 3HaKOMSATCA ¢ Oyaymiell mpodecCHOHAITBHON JIesITeNhb-
HOCTBIO M OBJAJIeBal0T HEOOXOOMMBIMHM KommeTeHuusMu XXI B.: mudpo-
BBIMHM KOMIIETEHLIUSMH, CBSI3aHHBIMU C ITIOMCKOM, 0OpaOOTKOW M aHaIM30M
nHpopMarun [5], KOMITETEHIIUSIMHA OPTaHU3AINN U TIPEbsIBICHUs HHPOpMa-
MW B TEKCTOBOMU (YCTHON M MIChMEHHOW) U rpaduueckoit ¢hopmax [6].

Bo-BTOpBIX, MOArOTOBKA K MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKALIMU IPENIO-
JlaraeT OpraHH3alfi0 00pa30BaTENBHOTO IMPOIlecca TaKUM 00pa3oM, YTOOBI
Hay4YUTh B3aMMOJIEHCTBOBATh M OOECHEYUTH IOIyYEHHE OOYYaOIIUMUCS
OIBITa MEXJIMYHOCTHOTO OOIIEHMS B YCIOBHSIX HECOBIAACHUS S3BIKOBOTO,
KyJBTYPHOTO OIIbITa YYaCTHUKOB. IIpy MOArOoTOBKE K OOLIEHUIO € IPEeICTaBU-
TENSIMH Pa3HbIX CTPaH, SI3BIKOB U KYJIbTYpP Ha SA3bIKE-IOCPEIHUKE JOCTATOYHO
CIIOKHO IO3HAKOMHUTH CTYINEHTOB C KYyJIbTYPHBIMH OCOOEHHOCTSMH BCEX
CTpaH, O3TOMY HEOOXOOUMO MPENOCTABUTh UM 3HAHMS M OIBIT OOLIEHUS C
JIIOBMH, UMEIOIIMMH pa3Hble TOUKU 3PEHUs, )KU3HEHHbIE IEHHOCTH, Ipel-
CTaBJICHUS U T.J. MEXKKyJIbTYpHbIE Pa3Iudusl, BKIOYAOIINE Pa3IMIHbIN CO-
LUAJIbHBIHN, KyJIbTYPHBIN ONBIT U BIMSIONNE HA KOMMYHHKALIUIO, MOT'YT OBIThH
MPEACTABJIEHBl KaK MEKIMYHOCTHBIE PA3IMuMsl, TaK KaK KaKIblil YeloBeK
HMMEET CBOM YHUKAaJbHbIC YepThl: MHIUBUAYaJIbHBIH OIBIT, HHTEPECH], PElu-
THO3HBIE U KYJIbTypHbIE IpeacTaBieHuss. OpraHu3anus MeKIMYHOCTHOTO 00-
LICHUS! B 00pa30BaTEIbHOM MPOLECCE B YCIOBUAX Pa3indus COOCCEIHUKOB
HaXOIUTCA B LIGHTPE HHTEPECOB MHOTMX YUEHBIX U HCCIIeI0BaTENEH BO BCEM
MUpE. AKTYalbHOCTb TEMBI CBA3aHA C MUTPALlMOHHBIMHU NIPOLIECCAMH BO MHO-
I'MX CTpaHaX, HEOOXOOUMOCTBIO HHTEIPALlM MUT'PAHTOB B KyJIbTYPY CTPaHBHI,
BBIOpPaHHYIO UMM AJIS IPO>KMBAHMSI, PA3BUTHEM aKaJIeMHUYECKOH, mpodeccro-
HaJbHON MOOWIIBHOCTH, TYMaHHU3aIeld 00IIecTBa, MPOBO3TIIAIIAOIISH 1IeH-
HOCTb Ka)KJOH JINYHOCTH M IPaBO YelIoBeKa Ha camopeanu3zanuio. [Ipu sTom
BOIPOCHI IPHOPUTETA KYJIBTYP B MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKALMH, BAKHOCTH
COXpaHEHMs] COOCTBEHHBIX KYJIbTYPHBIX LIEGHHOCTEH M COXPAaHEHMS SI3BIKOB,
HanpuMep, MaJIOYMCIIEHHBIX HApOJIOB, SIBJISIOTCS 3HAYMMBIMH, OCTAOTCS ILIHU-
POKO 00CyKIaeMbIMU B HAyUHBIX KPYTax.
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HayuauTtb cTyaeHTOB 00IaThCs C Pa3HBIMH JIIOABMH — OJTHO U3 TIPHOPH-
TETHBIX HANpaBJIEHHH OTEYECTBEHHOH CHCTEMBI 00pa30BaHMs, OTPAKEHHOE B
(benepanbHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX 00pa30BAaTENBHBIX CTAHAAPTaX IO BCEM
HAarpaBJIeHUsIM MOATOTOBKY B 0aKajgaBpHATe W CHEUAINTETE, ITOCTYIUPYIO-
mee (OpMUPOBAHHME YHUBEPCATBHONH KOMIIETEHIUH OyIyIINX BBITYCKHHUKOB
By3a — «CIOCOOHOCTh BOCIIPHHUMATHh MEKKYIBTYpHOE pazHooOpazue obrie-
CTBA B COLIMATbHO-HCTOPHYECKOM, STHYECKOM U (PHIOCOPCKOM KOHTEKCTAaX».
Kpome Toro, mayynele pabOTBl B 0OOJIaCTH NETArOTHKH MOKAa3bIBAIOT, YTO
YCBOCHHE 3HAHH, yMEHHI MPOUCXOAUT B IIporiecce O0IMIEHHS MEKTy CBEpCT-
HUKaMH ¥ MTPENoaBaTelIsIMH, ITPU 00CYXKIEHNU U3y9aeMOoro MaTepuaa, Ko-
ra o0yJaromuecs: GopMyIHPYIOT MPOOIIEMy, BRIPaXKatoT COOCTBEHHOE OTHO-
I[IEHHEe, BOCIPUHUMAIOT MHEHHS OKpPYXAIOUIMX, y4aTcs CMOTPETh Ha Ipo-
O1eMy ¢ pa3HBIX TOYEK 3pEHHs, MOAOHPAIOT aPTYMEHTHI U KOHTPapTyMEHTHI,
ONHCHIBAIOT HH(OPMALIMIO Ha PA3HBIX YPOBHSAX MU3JIOKEHUS TEKCTA, IPHCBAH-
Bas TEM CaMbIM 3HAHHS W YMEHUS, HaJeJsIsd X JIMYHBIMH CMBICIIAMH U HMO-
uusmu [7]. Takum 0oOpa3oM, co3maHUe YCIOBUH AJIst IPUOOPETEHUS TTOI0KH-
TEIBHOTO MEKIMIHOCTHOTO OOIIECHNS HA 3aHATHSX SBIETCS HE TOIBKO OIpe-
AENSIomUM Ut (popMHupoBaHUS TPOPECCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHON MEX-
KyJIbTYPHOW SI3BIKOBOW JIMYHOCTH, HO M 3HAYMMBIM Ul 00pa30BaTEIEHOTIO
mporecca B [EeIOM.

OO0menwe ro/IeH, TPEACTABIAIONINX Pa3HbIe KyIbTYPHI WIH 00Ia/1at0-
MIUX Pa3IMYHBIMU IIEHHOCTSIMH, SIBIISIETCS CIIOXKHBIM IIPOLIECCOM OOMEHa HH-
dopmanmeii, unesmu, 3HaHUAMH. [IpodeccrmoHambHOE COTPYIHUYECTBO HE
JOITyCKaeT MpeKpalieHus] OOLICHHs, MOSBICHHS M pa3pacTaHus KOH(IHMKT-
HBIX CHUTYaIlHi{; OHO HALlEJICHO HA PelIeHUe MPOQeCcCHOHAIBHBIX 3a71a4 U JI0-
cTrKeHue pesynbrata. OTBedast Ha BOIPOCH], KAKUM JOJDKHO OBITH OOIIeHHe
JFOZIeH B COBPEMEHHOM MHPE, KaKHe STHIECKHE IEHHOCTH HE0OX OTMMBbI, MHO-
r'He UCCIe0BaTeNN o0paIamTes K uaesMm (paniry3ckoro ¢uirocoda Imma-
Hy>11s1 JleBuHAca, pa3pa0oTaBIIero HOBBIM MOAXO/ K TIO3HAHHUIO OBITHSA, APY-
TOro YelloBeKa, a Takxke camoro ceds. B renTpe ¢huocodckoit STuKN yaeHoro
HaXOAWTCS NMOHMMaHUE APYTOro YeloBeKa, ONpPENeIeHHEe ero poiu U (uio-
codckast TpaHc(opMaIys JIMIHOCTH HE TOIBKO Ha PAI[HOHAIEHOM YPOBHE, HO
1 Ha OoJee TTyOOKHUX YPOBHSIX THYHOCTH [8]. OTBETHI Ha BOMPOCH KaK «MBIC-
JHUTHY, T.C. NMOHUMATh W BOCHPUHHMATH JPYroro 4YejoBeKa, ero «HWHako-
BOCTB», KaK HE IBITATHCS YOSIHUTH IPyroro B CBOEH IMPaBoTe, HE CTPEMUTHCS
HaWTH o0Iee, a IIEHUTh pa3HOe, BU/IETh YHUKAIBHOE B YEIOBEKE, HAXOIATCS
B Tpynax J. JleBunaca. dumocodckre nien yaeHoro HaXoIsT CEeroJHs CBOe
MPaKTHYECKOe MPUMEHEHHE B ITeIarOrM4ecKo JesITebHOCTH [9], BeneHHn u
ynpasnernu OuzHecoMm [10], memoBoit kommyruKauu [11] u aqpyrux obmna-
CTSIX YEJIOBEYECKOI'0 B3aHMOICHCTBUSL.

Lenp nHameil paOoThI 3aKITIOYAaeTCs B TOM, 4TOOBI OOOCHOBATH, YTO
ONBIT OOIICHHS MTOCPEICTBOM BBISBICHUS Pa3iW4Mil YYaCTHHUKOB OOLICHHUS,
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YBa)KUTEIHHOTO OTHOLIEHHUS] K FHAKOBOCTHU IPYTOro croco0cTByeT (PopMHUPO-
BaHUIO MPO(ECCHOHANPHO OPHUEHTHPOBAHHONH MEXKYIBTYPHOU S3BIKOBOM
JMYHOCTH; pa3pabdoTaTh METOAMYECKHE MPHEMb] OPTaHN3aLH TAKOro 0011Ie-
HUS BO BpeMs ayJUTOPHBIX 3aHATHHA NPU OOy4EHHH CTYAEHTOB MHOCTpPAaH-
HOMY SI3BIKY.

MeToa0/10rUsl HCCIIeN0OBAHMS

PaznooOpasue mpeacraBuTeneil pa3HbIX KyIbTYp 3aKiIFOdaercss B 00-
pa3e MbILUICHUS M ASMCTBUI UCXOAS U3 TOr0, «K Y€MY OHHU MPHUBBIKIN U YTO
UM 3HaKOMOY [12]. KynpTypHBIE pa3iudus MpOSBISAIOTCS B MUIIEBBIX TIPE-
MOYTEHUSIX, HOPMax IOBEICHUS, PEIUTHO3HBIX M TeHAEPHBIX MpEACTaBIIe-
HUSX U T.4. HenmoHumaHue Win HEOONOHMMAHHUE IIOBEACHUS MAapTHEPOB,
HENpHsTHE YCTAHOBOK M HAMEPEHUH Y4aCTHUKOB OOLIEHHS 00YCIIOBJICHO He-
3HaHHEM IIPaBUJI OOILECTBEHHOIO YCTPOMCTBA B APYTOH CTpaHe, HECIIOCOOHO-
CTBIO IIPUHATH BO3MOXKHOCTh MHOTO COLIMAJIBHOTO ycTpoiicTBa. BiusHue Ha
KOMMYHMKALIMIO Pa3IMuuid KyJIbTyp 3Ha4uTeNbHO. Henmpusarue, KynbTypHbIE
Oapbepbl, BO3BOANMbBIE YIaCTHUKaMH OOIIEHHsI, BENYT K HAPYIICHUIO 00IIIe-
HUS, 3aTPYAHSIOT PelleHHe KOH(JIUKTHBIX CUTyallMd W HE CHOCOOCTBYIOT
MPOAYKTUBHOMY cOTpyaHudecTBy [13].

B ornuune ot nu4HOro 00LIEHNUs, B KOTOPOM KOH(IUKT KyJIbTYp MO-
XKeT IPUHATH NECTPYKTHUBHYIO (OpPMY M IPUBECTH K Pa3pyLIMTENbHBIM IO-
CIIEACTBHSM, NPO(ecCHOHaIbHOE OOLICHHE UMEET ONpEAEICHHBIE PAMKH U
MO3BOJISIET HE BCTYNATh B KOH(IMKTHBIE cuTyauuu. [Ipeamerom oOmienus siB-
JISIIOTCSL HAy4HbIE, TEXHUYECKUE Pa3pabOTKH, NeATeNbHOCTh YYACTHUKOB CBS-
3aHa C JOKYMEHTaMH, IPOeKTaMH, 0(pOpMIISIEMBIM IO CTaHAApTaM, AOCTHKE-
HUE 3aIUIAHUPOBAHHOTO PE3YNIbTaTa, TEM HE MeHee, 0COOEHHOCTH apTHEPOB,
CBSI3aHHbIE C HOPMaMH IOBEIEHUS, PETUTHO3HBIMU IPAKTUKAMH, OJEXKA0U U
MHOTHM JPYTUM, MOTYT CTaTh HMPENSTCTBUSIMU B PELICHUN MPOQeccCHOHalb-
HBIX 3a]ad4.

Teopernueckoir 0cHOBOH (opMHUpPOBaHHS MTPOHECCHOHAIBHO OPUEHTH-
POBaHHOI MEXKYIBTYPHOU SI3BIKOBOM JIMIHOCTH MTOCPEICTBOM OOECIIEUeHUS
00Y4arOLIMXCSI ONMBITOM MEXJIMYHOCTHOIO OOIIEHUS depe3 pasindus sBIs-
torcs punocodckne uaen cyobekTuBHOCTH . JleBuHAca, Te MEeXKYIbTYp-
HBIA JUAJIOr IPOXOIUT B JOpPME IIPUCYTCTBHS APYT K APYTY B Ka4eCTBE Te-
JIECHBIX CyOBEKTOBY», KOTOPBIE CO-KOHCTPYHUPYIOT CMBICTBI [14]. B moruke
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALIMH 3HAYUMBIMH SIBIISIIOTCS HE CTOJIBKO 3HAHUS
0 KyJIbTypax, CKOJIbKO yMEHHs HIpPUHMMATh M IIOHMMaTh coOecenHHKa,
HaBBIKK OOIIEHMs Yepe3 pasnudus, yMeHus conuanusanuu [7]. [lonnmanue
JMaJIora KyJlbTyp depe3 Npu3My OOLIEHHs OTAEIBHBIX JIIOJCeH, IPEeACTaBUTE-
JIel pa3HBIX KyJIBTYp, TPYII, HHTEPECOB, CTABUT Ha MEPBbII IJIaH MEXINY-
HOCTHBIC OTHOILCHHS JTFOJICH.
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[To muenmto 3. JleBuHaca, TeopeTHYECKOE TTO3HAHIE MUPA U OBITHS HE
pemaer Bonpoc no3Hanus Apyroro [15]. [lo3nanue, Kak MOKa3pIBaeT yUSHBIH,
ecTh «popMa BIACTH HaJ JEHCTBUTEIBHOCTBIO», I03HABASI, Mbl HaBSI3bIBAEM
peanbHOCTHU HAIIK IPEACTaBICHUS 0 Hel. B ctpemienun noHsaTes Jpyroro ue-
JIOBEK HAXOOUTCSA IOA BO3AEHCTBHEM COOCTBEHHOI'O >KH3HEHHOI'O OIIBITA,
CBOMX HJIeH U mpeacTaBieHui. BocnpusTiie HOBOro ke BO3MOXKHO 4epe3 Mo-
HUMaHHe CyOBbeKTHOCTH J[pyroro BHE «WJIEHCTBAa KaKOH-THOO OOLTHOCTHY,
MPUHAAJIEKHOCTU K Ipymie, npodeccuu u T.1., a KaKk «3HaueHne 0e3 KOHTEeK-
cta» [8]. DTrueckuii onbIT OTHOMIEHUS K [pyromy, mpeanaraemsrii . JleBu-
HAcOM, 3aKJII0YaeTcsl B IPUHITHH «OIIBITA MO MIpeuMyLIecTBY» Jpyroro, 4ro
HCKIIIOYaeT B3aMMHOCTb HAIllero OTHOLIEHHs K J[pyromy u Takoro >k€ OTHO-
nreHus Jpyroro k Ham. OTHYECKOE OTHOIIEHNE ACHMMETPUYHO — HaIlle OTHO-
meHne kK J[pyroMmy He oTpaxkaer ero oTHOIIeHne K Ham [16].

Konuenuus cyosextnBHOCTH O. JIeBHHAcAa CTPOUTCS] HA OPUEHTALMU HE
Ha camy cebs KaK 3aMKHYTYIO CHCTEMY, a CyIiecTBoBaHuH i Jpyroro [12].
B ob0mennn camocth cyOBeKTa WMeeT pemaromyro poib. CyOBeKTHBHOCTH
«peObIBaeT B HEOIIATHOM 0Ty mnepen Jpyrum, mpeciemyercst dyyxoi 6o-
JIBIO» UCXOMS U3 BRICOKUX HPABCTBEHHBIX cTaHmapToB [12]. [lonumanne [py-
roro 6e3 coy4acTusi B HEM SIBJISICTCSl aKTOM HACHIINS, «COOOIIEHUE», OUHILCH-
HOE 0T 0€CCO3HATENBHOI0, XapaKTEePU3YIOLIEECs «CO3HAHUEM U AUCKYPCOM OT-
HOUIEHNH MEXIYy yMaMp», UCKIIIOYAeT arpeccHio, SBJIAETCS HEHAaCHIbCTBEH-
HeiM [13]. [loHsATHE OTBETCTBEHHOCTH paccMaTpuBaercs O. JleBuHacom B
cBs3Kke ¢ ydactieM. O0Imasch APYT € IPYroM, COOECEAHUKH HECYT OTBETCTBEH-
HOCTb 3a cebs u pyroro, 4to TarKe 3aJaeT TOH OOIIEHHUS B BHIE CO3MAHUS
OJIaronpUsITHBIX YCIIOBUH, yBaXKUTEIBHOIO OEPEKHOI0 OTHOIICHHUS.

OtMernM, 4TO MpakTHYeCcKoe NpuMeHeHne uaei J. JleBuHaca sBisieTcs
IUCKYyCCHOHHBIM. Tak A. Musuiep OTMe4aeT, 4To «BOCIPHUIATHE MUPA U CAMHUX
ce0s1 MOXeT OBITh MOHSTO TONBKO B COLMANBHBIX, KYJIBTYPHBIX H SI3BIKOBBIX
TepMuHax» [17] U CTaBUT MOA COMHEHHUE, YTO JIOAU MOT'YT U3MEHHTH CBOH
B3IJISIABI M OTHOLLIEGHHUS O] BO3ACHCTBHEM ITHUKM JIeBMHAca, OTKa3aTbes OT
JUYHBIX TPEIOYTeHNH B Tob3y adbctpakTHoro Jpyroro [18]. [lonnmanue
CBOMX 00s13aHHOCTEW HE BCEerIa BeleT K UX BBIIOIHEHHIO; IPU3BIBBI K YENO0-
BEKy OBITh JOOPBIM, OTBETCTBEHHBIM, CIIPABEAJIMBBIM MOI'YT OKa3aThCs Je-
KJIApaTUBHBIMY, HE BBI3BIBAIOLIMMH KOHKPETHBIX HOCTYNKOB. ONmoHHpYs
KpUTHKaM, uccienoBarend ¢punocoduu 3. JleBuHACA TOKA3BIBAIOT, YTO YEIO-
BEK SIBJISETCS YaCThI0 MaTE€pUAIBHOIO MUPA, «BOBJICYEH B HErO Uepe3 OLIy-
LICHUS», 3aBUCUM OT MaTepHaJbHBIX MOTPeOHOCTEH B BHIE NMHUTaHUs, yOe-
XKUIIA U T.J., U, CIIEIOBATEIIbHO, HCXOAA U3 MaTepHaIbHOCTU TEJA, YETIOBEK
SIBIIACTCS CyOBEKTOM MaTepruainbHBIX ToTpedHocTel [19]. Ilo O. JleBunacy To,
YeM JKUBET YEN0BEK, HEe CIIEAYET PacCMaTPHUBATh KaK CPEICTBO JKU3HH, 3TO HE
«00BEKTHI MPEACTaBIECHHIT», @ CaMa KU3Hb; HACIaXICHUE MUPOM BIIOJIHE Ma-
TEepPHUaIBFHO | BENEeT K dcTernueckoMy Iyt [19]. Bocnpusitie mopeii B Buie
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obwmenus ¢ Jpyrum npoucxoauTt Ha JUYHOM TEJIECHOM YPOBHE, TI€ ySI3BU-
MOCTb YE€IOBEKa HAXOOUTCS Ha IEPBOM IUIaHE M MOTPEOHOCTh IIOMOYb SIBJISI-
€TCsl €CTECTBEHHOH, «TOJIbKO YENIOBEK HACIAXKIAIOIIUICA KU3HbIO U YSI3BU-
MBI{ B CBOEM B3aWMOJEUCTBHH C MHUPOM, YEJIOBEK U3 IUNIOTH MOXKET OTBETUTH
Ha MaTepuaIbHbBIE U AYXOBHBIE TOTPEOHOCTH APYyroro demoBekay [19. P. 870].

Takum oOpas3om, He cleqyeT paccMaTpuBaTh ITHKY J. JleBHHaca Kak
abCTpakTHOE MOpaJbHOE YBELIEBAHME, 4 BO3MOXHO HCIOIB30BaTh KaK OC-
HOBY COITMAIBHOTO YCTpoicTBa. [[puMeHeHne nien STHIeCKoi CyObeKTUBHO-
CTH B 00pa30BaHMU KaK yCIOBHE BOCIIUTAHHS B MEKKYJIBTYPHOM COOOIIIECTBE
CIIOCOOHO M3MEHUTHh MOBCEIHEBHBIC MPAKTHKH, YCTAHOBUTH HOBBIE HACAJIBI
o0pa3oBaHWs, HalleIeHHbIe HAa KOHKPETHYIO JIMYHOCTh oOydaromerocs [20], a
TaKXe BOCIIMTAaHUE YyBCTBA COIMIAPHOCTH MEXKAY TI0AbMH [21], 4yBCTBO OT-
BETCTBEHHOCTH 3a Ce0sl, OKPYKAIOIINX JIFo/Iei M MUp BOKpyr Hac [22]. [ox-
BOJISl TPOMEXYTOUYHBII UTOT, OTMETUM, MEKIUYHOCTHOE OOIICHUE TOJDKHO
CTPOUTHCS HA YBAXKUTEIBHOM OTHOIIEHUH K COOECENHUKY, TPU3HAHUH €T0 ca-
MOOBITHOCTH, IpaBa Ha CAMOBBIPAXKEHUE U CAMOPEATH3ALHIO.

[Ipumenenue uneit J. JleBuraca 06 obmiernn ¢ J[pyruM B Bie akTOB
COJINAAPHOCTH B YCIOBHSX PA3IMUUM YYACTHUKOB IPYIIbI OTKPBIBAET MPO-
CTPaHCTBO MEKJIMYHOCTHOTO OOIIEHHS, KOra pa3anyust 00yJaromuxcs Cio-
COOCTBYIOT Pa3BUTHIO YMEHHM U KOMIIETEHLIUH, PACIIMPSAIOT IPAHHUIIBI H3y4a-
€MOro NpenMera, IPeAoCTaBISIIOT ONbIT OOIIEHUS C JII0ABMH, 00Oramas mnpu
3TOM COOCTBEHHYIO S3BIKOBYIO JIMYHOCTh. AKT conupgapHocTtu 1o 3. JleBu-
Hacy, NOHMMAaeMblii KaK «OeCKOPBICTHOE YIOBJIETBOpPEHHE HOTpeOHOCTEMH
npyroro» [10], B mporecce GpopmupoBanus mpodecCHOHATEHO OPUEHTHPO-
BaHHOW MEXKKYJIBTYPHOU SI3BIKOBOW JIMYHOCTH €CTh HEOOXOJMMOE YCIIOBHE
MOATOTOBKH K MEXJIMYHOCTHOMY OOLIEHUIO Ha SI3BIKE-II0CPEIHUKE JUIS perie-
HUS IpohecCHOHANBHBIX 3a/1a4.

[IpodeccrnonanbHO OpHEHTHPOBAaHHAS MEXKYIBTYPHAS S3bIKOBAS JINY-
HOCTb IIPOSIBJIIETCS B CIOCOOHOCTH BBIITYCKHUKA By3a OCYLIECTBIISITH KOMMY-
HUKALHIO B NPO(eCCHOHAIBHON AeATeNbHOCTH ITOCPEICTBOM BOCIPUATHS U
CO3JaHMS TPAMMATHYECKH U JIEKCHUECKH KOPPEKTHBIX BBICKa3bIBAaHHM, Opra-
HU30BAHHBIX B CBS3HBIN TEKCT C Pa3IMYHBIMH KOMMYHHKATUBHBIMH (DYHKLIH-
SIMH, Pa3JMYHbIX )KaHPOB B YCTHOW M MHUCbMEHHOM (opMax HA MHOCTPAaHHOM
SI3bIKE, OOIATHCSA C HOCUTENSIMH Pa3HbBIX SI3BIKOB M KYJIbTYpP Ha OCHOBE LICH-
HOCTH Pa3HOO0pa3us JroAei U NPOSBICHUS YBRXKEHHS K Pa3INUnsIM, BOCIIPU-
HUMAaTh HapTHEPA, ONHUPAsCh HA MEKIMYHOCTHOE NO3HAHUE MTyTEM pedliek-
cum obmenns. E€ ¢popmupoBaHre TPOMCXOIUT B YCIOBHIX MacCOBOTO 00y-
YEeHUS] THOCTPAHHOMY SI3bIKY B TPYIIIE O0YYAIOLIMXCS C PA3IMYHBIMU S3bIKO-
BBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, MOTUBALIMOHHOW COCTaBIISIOIIEH, KOTHUTUBHBIM CTH-
JIeM y4Y€HHS, COLMATIbHO-KYJIbTYPHBIM OIIBITOM.

Hanpuwmep, sBassice KpynHEUIIMM peruoHadbHbIM By3oM llepmckoro
Kpas, B IlepMCKOM HanMOHaTbHOM HCCIENOBATEIbCKOM IOIUTEXHUYECKOM
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YHHMBEpCUTETE 00y4aroTCsl IPEACTaBUTEIH BCEX STHUUECKHUX IPYII Kpast U cO-
CemHUX O0NlacTe W pPecHyONWK: KOMHU-TIEPMSKH, TaTapbl, OAIIKUPHI, Y-
MYPTBI, @ TAKKE CTYI€HThl U3 IPYTUX CTPaH, BIaACIOLINE POAHBIM S3bIKOM U
PYCCKHM SI3bIKOM. Y POBEHb BJIaJICHUS aHTJIMICKUM SI3bIKOM Pa3INdaercs, 4To
OOBSCHSIETCS CKIOHHOCTBIO CTYIEHTOB TEXHHUYECKHX, I'YMaHHMTapHBIX (He-
SI3BIKOBBIX), €CTECTBEHHO-HAay4YHBIX HAIlPaBJICHUN MOATOTOBKH K TOYHBIM
HayKaM, a HEe T'YMaHMTapHbBIM; pa3HOOOpa3neM cpenHeoOpa3oBaTeNbHBIX
LIKOJI Kpasi, IPeAIaraiuX N3y4eHNe HHOCTPAHHBIX S3bIKOB HA Pa3IUYHBIX
YPOBHSIX; OTCYTCTBUEM TPEOOBAaHUS K YPOBHIO BJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM 5I3bI-
KOM IIPH IOCTYIIJICHUU B YHUBEPCUTET Ha HEA3bIKOBbIC HAIIPABJICHUS IOATO-
TOBKH. Pa3nuuune cTyeHTOB NpOosBISETCS U B 3HaHUSX Oyayiiei npodeccu-
OHANBHOU JesTenbHocTH. Ha mepBoM Kypce B epron U3y eHHsI AUCLUIIHHBL
WNuocTpanHbIil S3bIK B Y4€OHOM IIIaHE B OONbBIIEH CTEIEHU MPENCTaBIECHBI
o0IIeryMaHUTapHbBIE TTPEIMETHI, a TUCIHILIHHBI, 00ecedrnBaroImmne GopMu-
poBaHue NpohecCHOHATIbHBIX KOMIIETEHIINH, H3y4ar0TCs Ha CTapIINX Kypcax.
Bo Bpems 3ansTHIl 00y4daromyecs: HCIONb3YIOT S3bIKOBBIE PECYPCHI, HE BCe-
I7la CHMMETPUYHBIE TPEAMETY U3YyUEHHS, TAKOE paclpeielieHHE SI3bIKOBBIX U
MPEAMETHBIX PECYPCOB MOMKET CKa3bIBAaThCS HA YCHELIHOCTH WJIN HEyCIell-
HOCTH TIproOpereHus onbiTa o0meHus [10]. OrpanudeHHbIE S3BIKOBBIE U pe-
YeBbI€ PECYPChl HEKOTOPBIX CTYIEHTOB HE IO3BOJISIOT UM ITOJTHOLEHHO yJacT-
BOBAaTh B I'PYNIIOBON paboTe, 3aTPyJHSIOT BHIITIOTHEHHE HHINBHUYaIbHbIX pa-
00T, He CIOCOOCTBYIOT COLMANN3ALNN U CO3JAaHUIO MOTUBOB K OBJIA/ICHHIO
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM.

K 3HaHmaM m ymenmsM, obecrieunBarommmM 3(hGheKTHBHOE OOIIeHNE,
HEOOXOMMO OTHECTHU: HayYHbIE 3HAHUS O COLIMATIBHOM XapaKTepe KyJIbTYPBbI,
MOHUMaHNeE e€ B BUJIE COL[MAJIBHO PETYIATUBHON CUCTEMBI, IPEACTABIISIOMICH
«CBOJ IPUHIMIIOB U HOPM TPYIIIOBOI'O CYIIECTBOBAHUS JIIOAEH M UX COLU-
aTbHON KOMMYHUKAAWy [23]; 3HAHUS 0 Pa3HOOOpa3HH KyJIbTYp KaK HCTOPH-
YECKU CJIOKMBILIMXCSI CIIOCOOOB COBMECTHON JKHM3HEAEITENBHOCTU B BHIE
XKHU3HeoOecTieueHUs] (IKOHOMHUKA, HCIIONb30BaHMs OKPYKAIOLIET0 MPOCTPaH-
CTBa), IIO3HAHUS OKPY>KAOIIEro Mrupa (Hayka, HCKyCCTBO, JJUTEpaTypa, Puiio-
codus, penmurus), OpraHu3ally COIMATBFHOTO B3aMMOACUCTBUS (HOPMATHB-
HOE ¥ HEeHOPMAaTHBHOE TIOBeZieHne) [24]; 3HaHUS U YMEHHS MEKCYyOheKTHBIX
OTHOLICHUII uepe3 MPHUHITHE Pa3HOOOpa3usi, BKIIOYAIOLUINX «IPAKTHKY TIIy-
OOKOTI'0 CITyIIAaHUs, OBBIIIEHHUE COOCTBEHHOT0 KYJIbTYPHOI'O CAMOCO3HAHUS,
OCO3HaHUE OTPEeOHOCTEH, 0cOOEHHOCTEH qPYTUX TIOAEH, YCTaHOBJIEHUE CBSI-
3eil uepes pa3nuuus B yBaXKUTEIFHON MaHEpe, Pa3BUTHE HMIIATUH K TEM, KTO
Ka)KeTCsl COBEPLIEHHO ApYTuM [7]; 3HaHUS M YMEHUS COTPYIHHYATh IPHU pe-
IICHWH €IWHOHM 3aa4d M BBICTPAaWBAaHMM €IUHON CHCTEMBI OTHOILIEHWI, Ha
ocHOBe pednexcuu chep AeATeNbHOCTH (MBIIIIEHNE, KOMMYHUKAIIHS, CaMO-
cozHanne) [21]. Ilpeomonenue KymbTypHBIX OaphepoB Ha OCHOBE HAy4YHO
00OCHOBAaHHBIX 3HAHMHA O IPUPOIE KYJIbTYpbl OOECIEUMBAEeT NPOTEKAHHUE
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALMH B PAllMOHATBHOM MMOHUMAaHUU KYJIbTYPHBIX
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ocobeHHoCTel, CocOOCTBYeT y3HAaBaHUIO HOBBIX (PAKTOB O KYJIBTYPHBIX SIB-
JICHUSX, MPOSIBJIICHUIO JIIOO03HATENIFHOCTH B CTPEMJIEHHH IO3HATH cobecen-
HUKA, COOJIOAECHUH TI'PaHMI JIMYHOCTH NPU YCTAHOBJICHUM HOPM U INPAaBHI
OIPENETICHHON KyIbTYPhl U YMEHHIO OTCTauBaTh COOCTBEHHBIE TPAHHUIIBL.

Onmpasice Ha pa3pabOTaHHBIH B OTEYECTBEHHOW MEAaroruvecKoit
HayKe JMYHOCTHO-IEATEIbHOCTHBIN MOIXO0J, MPENCTaBISAETCS BO3MOXKHBIM
OpraHN30BaTh AKThI COJIMAAPHOCTH B XO/I€ COBMECTHOI HCCIIEN0BATENbCKON
JeATeIbHOCTH 00y4YalolIuXcs Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B JIOTMKE OBJIAJCHUS
npodecCHOHANBbHO OPUEHTUPOBAHHBIMU 3HAHMSAMU W YMEHUSAMH. YueOHas
HCCIIel0BaTeNbCKasl padOTa HA MHOCTPAHHOM S3bIKE KaK «BUJ WHTEIICKTY-
ATbHO-TBOPYECKON JIEATENbHOCTH» [6], HalleleHHOW Ha «IMO3HAHUE MUpA,
CYITHOCTHBIX, BHEIIHE He HaOIF0aeMBIX COCTAaBJISAIOMIUX KYIbTYpE» [25],
MO3BOJIIET OOBENUHATD NEATEBHOCTD WICHOB IPYIIIbL, 3a13a€T CANHYIO LIENb,
CO3JaeT MPEANIOCHUIKN AJISl OKA3aHHUs MOMOILM KaK CO CTOPOHBI CTYIEHTOB,
TaK M [PEroaaBartelis, CllocoOCTBYET MPEACTABICHUIO Pa3IUYHbIX TOUEK 3pe-
HUS B €AMHON KaHBE MCCIeyeMOl NMpoOaeMbl, 00ecreunBaeT KOTHUTUBHYIO
JeATeNIbHOCTh B JIOTMKE 3HAKOMCTBA, IOIYyYeHHS, IPUCBOEHHS, TTIOPOKICHUS
COOCTBEHHOT O YMO3aKJIIOU€EHH B IPOLIECCE KOMMYHUKALMK KaK HaWJTy I
croco0 OBJIAJICHHS HOBBIMH 3HaHUAME [26. P. 75].

Obecrnieuenre 0OyJarONMXCsl 3HAHMSIMEA O MEKKYIbTYPHOH KOMMYHU-
KalluH, ONBITOM yJacTHs B aKTaxX CONMIAAPHOCTU NIPH PELICHUH 3a7ad Hcciie-
JOBaTEIbCKOM AEITENBHOCTH B TPYNIAaxX SBISIOTCA ONHHUMM U3 3HAYMMBIX
yciaoBuil (opMHUPOBaHUS NMPOQPECCHOHATBFHO OPUEHTHPOBAHHOM MEXKYJIb-
TYpHOU SI3BIKOBOW JTMYHOCTH O0YJArOIINXCS BY3a.

HccnenoBanue u pe3yibTaThbl

Pa3paboTka u opranuzaius UCCIeIOBATEIbCKON NeATENbHOCTH, 00ec-
MEYUBAIOIIEH MEXINYHOCTHOE OOILIEHHE CTYAEHTOB Ha S3bIKE-IIOCPENHUKE,
OCYIIECTBISIIACH TSl o0ydarormxcs 1mo crernuanbaoctr 24.05.02 Tpoektu-
pOBaHUE aBUALIMOHHBIX U PaKeTHBIX ABurarteneil. Ha ocHoBe mpodeccuonans-
Horo cranapta 32.002 «Crneunanuct N0 NpoeKTUPOBAHUIO U KOHCTPYHUPOBa-
HUIO aBUAILMOHHOW TEXHHMKM» YTOYHEHbI TPYLOBblEe (DYHKIMH BBITYCKHUKA
creuanuTeTa, Kacarmuecs pa3padoTKu yepTexel aeranei, MpoeKTupoBa-
HUS PacyeToB MPOYHOCTH JIeTaNel 1 arperaToB aBUaIOHHON TexHUKH (AT),
MPOBEIICHHS IPOSKTUPOBOYHBIX pacdeToB U popmupoBanus oonuka AT, mpo-
BEIEHHUS KOHCTPYKTOPCKHUX paboT 1o pa3padorke AT 1 OTBETCTBEHHBIX JeTa-
TIel 1 arperaToB kKapkaca AT 1 MX 3IIEKTPOHHBIX MOJIeNel, pa3paboTKH MaTe-
pHUAaJoB JUIsl PYKOBOACTB JIETHOU, SKCITYyaTallHOHHOW U PEMOHTHOU JOKYMEH-
tanuu u apyrue. OOBeKTOM TPYIOBBIX (PYHKIIUN SBISETCS a3POKOCMIYECcKast
TEXHHUKa, IPEIMETOM JEITEIbHOCTH — aBHAL[MOHHbBIE IBUTATENHU, UX YACTH,
CHCTEMBI 1 MaTepHaJbl; PAKCTHBIEC ABUrATENN M YCTAHOBKH.

238



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

JUist obecriedeHus BHITTIOTHEH NS TPYAOBBIX (DYHKIMIA Ha S3bIKE-TTOCPE-
HUKE BBISIBIIEHA OCHOBHAsA MpoOiieMaTHKa MpOoQecCHOHATBFHOTO OOIIEHUS:
aBHAIMs, aBHAI[IOHHAS TEXHHMKA, aBUAJBHTATENN, CUCTEMBI aBHAIIMOHHBIX
JBHTATENEH, MaTepHaIIbl, @3POKOCMUYECKast POMBIIIIEHHOCTh U €€ OTpaciIH,
paKeTHbIE YCTaHOBKH, CITyTHHKH, IIPOLIECC 3aITycka pakeTsl. CocTaBieH TeMa-
THUYECKUH TUIAH ayIUTOPHBIX 3aHATHH JUIS pean3alii BO BTOPOM CEMECTpe
MepBOro Kypca NoAroToBkH (Tabm. 1).

C 1enplo MHTEHCU(UKAIMHA MHOS3BIYHON PEYEBON JEATEITbHOCTH BCS
ayzuTopHas paborta opraHusyercs B popMe rpynoBOl HCCIETOBATEIBCKOM
JEATENbHOCTH, 00ECTIeUNBAIONIEH MEKINYHOCTHOE OOIIEHHe Ha S3BIKE-TI0-
cpenauke. [loaroToBurenbHbIe pabOTH K PEIICHHUIO HCCISIOBATENBCKHIX 3a-
7ad, OXBATHIBAIOIIME OBJAJCHUE HEOOXOIMMBIM JIEKCHYECKHM 3aIracoM,
(GYHKIIMOHAIBHBIMA TPaMMaTHYECKUMH KOHCTPYKIHSAMH, a TaKKe padoTHl,
HarpaBJeHHbIE Ha OTPa0OTKY YMEHUH M HAaBBIKOB, BEIHOCSTCS B CAMOCTOS-
TENBbHYIO PaboTy 00yJarOIuXCs.

Tabnuna 1
TemaTrnyeckuii IUIaH AyTUTOPHBIX 3aHATHIA 110 THCHUTIINHE
«HHocTpaHHbIii 13b1K» 10 cnenuaabHocTi 24.05.02 IlpoekTHpoBanue aBUAIHOHHBIX
M paKeTHBIX ABHUTraresei (2-if cemectp, 40 ayIMTOPHBIX YACOB)

Monyns | KiroueBble moHsATHSA
1. Aviation (ABuanus)
PazBurue aBuaiyy, onpesieNieHue, rpakIaHCcKas v BO-

1. Aviation (ABunarusi) €HHasl aBUalus, BO3AYIIHOE CYIHO, aBUAIIMOHHBIN
JIBUI'aTellb, BUIbl BO3/YIIHBIX CYJI0B

2. The history of aviation Pa3Burue aBracTpoeHus, paHHKUE BO3IYIIHbIE CYIHA,

(Wcropus aBuanum) MIPUHIIMII TIOJIETA, TIEPBbIE ABUAIIMOHHBIE IBUTATEITN

3. Uses for Aircraft I'paxkaHcKue BO3AYIIHbIE Cy/1a, BUbI, HA3HAYCHHE;

(Mcnonp3oBaHre BO3AYIIHBIX CYJIOB) |BOGHHAs aBUALIMS, BUABI, HA3HAYECHUE

Yacru camornera, QyHKIMU: U3MEHUTDH KPEH, YMECHb-
LIUTH TATY, U3MEHCHHUE YIJla IPOIOJIBHOIO HAKJIOHA,
HECTH IOJIC3HYIO Harpy3Ky, yBEJIHYUTh MOABEMHYIO
4. Airplane Parts and Function CHJIY U TATY, YIPaBICHUE YrJOM HAKIIOHA, CO31aTh
(Hactu camonera 1 ux GYHKIIUH) MOJbEMHYIO CUITY, CO3JaTh TATY, U3MEHEHHE TOIbEM-
HOM CHJIBI, TSTH M KPEHA, YBEJIMYHUTD MTOABEMHYIO
CHILY, YIIPaBJICHUE PbICKAHBEM, H3MEHHUTb PHICKAHbE,
KOMaH/Ibl M YIIpaBJICHHE

5. Four Forces acting on an Airplane

N AspopuHaMHYECKHE CUIIBL: BEC, ITOJbEMHAs CHIIA,
(Yetsipe cuibl, IEHCTBYIOIINE HA Ca-

TAra, COnpoOTUBJICHUE

MOJIET)
6. Jet engines YacTu aBUallMOHHOTO JBHUTATeNIsl, paboTa ABUraTes,
(ABHAIIMOHHBIN ABUIATEINb) THUIIBI ABUraTeIe

JlBurarenbHas ycTaHOBKA, pa3HbIC 3a1a41 CaMOJIETOB,
KIIJ] nBuraresns, runep3ByKOBbIe caMONEThI, (hu3Hde-
ckue hopMyIibl

7. Propulsion
(IBurarenpHasi ycTaHOBKa)

8. Materials for Aircraft Engines
(Matepuanbl aBUAITMOHHBIX
JIBUTATEIICH)

CoBpeMeHHbIE CIUTaBbl B aBHACTPOCHUH, JIOIIATKU TYp-
OHHBI, KOMIIO3UThI, XUMUYECKUE (HOPMYIIBI
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Monyne

KinroueBbie moHATHS

9. Systems: what are challenges?
(Cucrembl: COBpeMEHHBIE BBI30OBBI)

CucreMsl camMolieTa, COBpEMEHHBIE TEXHOIOTHHU, HC-
ClIe/IOBaHMS, IKCILTyaTalusl, 0e30IaCHOCTh BO3/YIL-
HOT'O TPAHCIIOPTa

2. Aerospace (KocMoHaBTHKA)

1. Aerospace Industry
(AspoxocMmuyeckas IPOMBIIILICH-
HOCTb)

OrmpezienieHue, OTPaciiy, TEXHOIOIMYECKUE MPOLIECChI,
aTMmochepa 3eMIiTd, KOCMUYECKHUiT MONET, KOCMUYe-
CKHid KOpabJib

2. Konstantin Tsiolkovsky
(Koncrantun LlnonkoBckuit)

Hcropust KOCMOHAaBTUKM, UCCIIEIOBAHUS, OTKPBITHII
KOCMOC, HEBECOMOCTb, KHHETHYECKUE CBOMCTBA Ia30B,
CKMI'aHHE TOIUIMBA

3. Aerospace Engineering
(AspokocMuyecKas HHXKCHEPHs)

KoncrpyrpoBaHue neraromero anmnapara, 3Tamnsl, Tpe-
0OBaHUsI 3aKa34MKa, apaMeTPbl, MOJIEIIb, UCIIBITAHUS

4. Branches of Aerospace
Engineering

(Otpacnu a3pOKOCMHYECKON HHXKe-
HEPHUH)

WmxeHepsl, TpyAoBbie (yHKINM, SKOHOMHS TOIUIHBA,
obTekaembie pOPMBIL, aIPOAMHAMUUESCKUE CHJIBL, HC-
IbITaTeNnbHast IIaT(opma, CIIyTHUKOBAs CBSI3b, BHICO-
KOTEXHOJIOTHYHBIE 001acTn

5. Rocket (Pakera)

Tpetnii 3akoH Hpr0TOHA, TUTI PEaKTUBHOTO JBUTATEIS,
TBEPJI0E WIIH JKUIKOE TOILUIMBO, BBIXJIONHAS CTPYs, Ta-
3000pa3Hble MPOLYKTHI CrOPAHUs, TEIUIOBAs SHEPI U,
KUHETHYEeCKast SHEPrusi, MHOrOCTYIEHYaTOCTh, NOJIe3-
Has Harpy3Ka, CTYIICHH, BBICOKHE CKOPOCTH

6. Missile System
(PakerHas cucrema)

TypOopeakTHBHBIN JBUraTelb, HIMITYJIbCHO-PEAKTHB-
HBII ABUTaTeNb, IPSIMOTOYHBIC BO3/1yIIHO-PEAKTHB-
HbIE CUCTEMBI, aBTOHOMHAsI IBUTaTeIIbHASL YCTaHOBKA,
THIIBI PAKET, FOPU30HTANIbHAS TPACKTOPUS TI0JIeTa, 1y-
roo0pasHasi TpaeKTopusi

7. Launch Vehicle
(Pakera-HOcHUTEIb)

Pakera-HOCHTEb, TIPEIEIBI aTMOCHEPHI, KOCMHYE-
CKHe KOpabiu ¢ IKHIaKeM; OSCIIHIOTHBIE KOCMHYe-
CKHE 30H/IbI, CITyTHHUKH, CKOPOCTh 3ByKa, 3¢MHO€ TIPH-
TSDKEHUE, MPeJIesT BO3MOXKHOCTEH, 3aIyCK ¢ HOBEPXHO-
CTH 3eMiIH, 3aIUTaHMPOBAHHAs TPAEKTOPHS, BEC KOH-
CTPYKIIMH, TOIUIHBO

8. Launching into Outer Space
(3amyck B OTKPBITBIH KOCMOC)

COopKa paKkeThI-HOCHTEIs, CTAPTOBast ILTOMIAKA, HC-
MBITAHUSL, BpeMsi 00pPaTHOT0 OTCYeTa, MYyCKoBasi 0asa

9. Satellite (CryTHHK)

CryTHHK, aBTOHOMHAs CHCTEMa CBSI3H, OpOHTAIBHAS
CKOPOCTB, BO3/ICHCTBHE PaJIHAlliK U IKCTPEMATBHBIX
TEMIIepaTyp, JErKHe U IPOIHbIC MaTePHAIIbI, IHEPro-
CHCTEMBI, JBUTATENbHAsI YCTAHOBKA, CPOK CITY)KOBI,
OKOJIO3EMHBIE OPOHTHI

10. Space Tourism
(Kocmuyeckuit Typusm)

Kocmuueckuii Typu3M, OpOUTAJIbHBIHM, CyOOpOUTAaIh-
HBIH U TYHHBIH KOCMHUYECKUN TYpU3M, MEXIyHApO-
Hasl KOCMHUYECKast CTaHIMs, UCCIICA0BaHUs, KOMMep-
YeCKHEe KOCMUYECKHE anIapaThbl

BapuaTBHOCTh CaMOCTOATENBHON pabOTHI CBS3aHA C HEOOXOIMMO-
CTBIO y4eTa MHIUBUIYaJIbHBIX IIOTPEOHOCTEN B OCYIIIECTBICHUN HHOSI3BITHOM
pEUEBO NIEATENBHOCTH, YTO PEMIAeTcs 3a cYeT NpHUMEHEHHs MH(OPMAIHOH-
HBIX TexHoJoruil. [IpMeHenne MOOMITBHBIX TIPHIIOKEHHH 110 0TpaboTke (ho-
HETHKH, TPAMMATHKN U JIEKCHKH, WH()OPMAILIMOHHBIX PECypcoB MO OBIaJe-
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HUIO HIMOMaMH, (ppa30BbIMHU IIarojaMy B HHANBUIYAILHOM PEKUME MO3BO-
JISIeT IPEAOCTaBUTh 00YYaIOIIMMCS BO3MOXKHOCTh BEIOOpa BapHaHTa CaMOCTO-
SITENBHON paboThl. B3anMOCBS3b ayINTOPHON U CAMOCTOSTETFHOW pabOTHI B
JIOTHKE YCIOKHEHHsI PelIaeMbIX HCCIEAOBATENbCKUX 3a/ad, BO3pacTaronieit
NOTPEOHOCTH B OBJIAAECHUH NTPOGECCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIM CIIOBapeM
obecriedanBaeT modTanHoe (hopMrupoBaHue MpodhecCHoHaTbHO OPUEHTHPOBAH-
HOI MEXKYJIbTYPHOH S3bIKOBOM JINYHOCTH.

I'pynnoBas pabora Bo BpeMs ayqMTOPHBIX 3aHATUN IpeABapsieTcs ak-
Tyanu3auuel 3HaHUi 0 JeI0BOM MEXKYIbTYpHOU KOMMyHUKauuu. [lpunep-
XKHUBAsICh MaruCTPaJIbHOTO HAMpaBJICHUS B MPENOCTABICHUH OOydYaroIIUMCS
OIBITa MEKJIMYHOCTHOTO OOIIEHHUSI, 3HAHUS MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUH
MPEAOCTABIISIIOTCS M YCBaWBAIOTCSl B MIPOLIECCE COBMECTHOM PalOTHI, 1IENbIO
KOTOpO# sBisieTcsl pa3paboTka mpaBui oOmieHus. Bapmantamu naHHOH 3a-
Jla4d MOTYT BBICTYNAaTh YCJIOBUSI OOLIEHUS, HApUMEp, B YHHUBEPCHUTETE, B
KOJUIEKTUBE MIPEANPHATHS, B MEXIYHAPOIHONW KOMaH/IE, a TAK)Ke TAKKUE Bapu-
aHTBI, Kak n30exaTh OyIUTHHTA Ha paboTe UiTH yaede, COBETHI 0 YIyUIIEHUIO
MICUXOJIOTMYECKOr o KIMMaTa B KOJJIEKTHBE.

AHanu3 BBIIONTHEHHBIX pa0OT MOKA3bIBA€T, YTO CTYIECHTHI OCO3HAIOT
HE0OX0AUMOCTb COOJIIOZICHHS JINYHBIX TPaHULI, LIEHSIT BO3MOKHOCTb CAMOBBI-
pa’keHusI M OKa3aHUeE IMOAIEPKKH CO CTOPOHBI KOJUIEKTUBA, IPUACPKHUBAIOTCS
MHEHHUSI O 3HAYUMOCTH KOMIIPOMHUCCOB B KOH()IMKTHBIX CHTYAIHSX, YBayKH-
TEJIBHO U C MHTEPECOM OTHOCSITCA K KYJIBTYPHBIM Pa3Id4MsAM, MOTYEPKUBAIOT
BO)KHOCTH OOILEYETIOBEUECKUX KAaYeCTB, TAKMX KaK OMNPATHOCTh, BEKIUBOCTD,
MTO3UTHUBHBIA HACTPOW Ha oOImIeHNe. BBIBOMBI, KOTOPBIE (POPMYITHUPYIOT CTY-
JEHTHI 10ciIe 00CYXIeHUsI 00YCIIOBICHHOCTH KyJIBTYPHBIX Pa3lIMyuMii, CIOCO-
00B 3P EKTHBHON MEXKYITBTYPHOU KOMMYHUKAIIHH, TTIO3BOJISIFOT OIICHUTH YPO-
BEHb YCBOCHUSI 3HAHUM U ONIPEAEINTH OTHOLIEHHE 00yYaoMXcs K JaHHOM HH-
¢dopmaruy, a TaKKe UX TOTOBHOCTb K IPUMEHEHHUIO 3HAHUI Ha IIPAKTHKE.

AKTBI CONMUIaPHOCTH B TPYIIIOBOH PabOTEe MPOUCXOMAAT B MPOIIECCE JI0-
CTHKEHMSI €AMHOTO Pe3yibTaTa, KOTOPBIA MCXOAS U3 MOTPEeOHOCTH B Mpeno-
CTaBJICHUU OIbITA NHOS3BIYHON PEYEBOH AESTENBHOCTH, IPEICTABIEH B popme
YCTHOH peur (MOHOJIOT, AUAJIOT, TIOJIJIOT, Ipe3eHTauus 1 T.1.). PacctaBnenue
aKIEHTa B ayJUTOPHON padoTe Ha YCTHON PEeUH CBSI3aHO C TEM, YTO B HESA3BIKO-
BOI cpefie ¥ IpH OrPaHWYIEHHOM KOJIMYECTBE YacOB ayAUTOPHON padoThI FOBO-
peHue ABIISETCs MaJlo OXBa4E€HHBIM BUAOM PEUeBOI AesTenbHOCTH. ['oBopeHne
IpeArnonaraeT Halnu4ue coOecelHUKa WIM CIIyLIAIOLIero, Koraa 3aaeicTBy-
FOTCSI BCE CTOPOHBI KOMMYHHKALMN : IPOU3HOCUTEIBHBIE, IEKCUUECKHE U IpaM-
MaTHYeCKHe HaBbIKH, KOTHUTHUBHAS! aKTUBHOCTb, SMOLMY, SI3bIK Tena. FiMeHHO
B ayIUTOpHOW paboTe MpencTaBisercs BO3MOXKHBIM OOecTeunTh 00ydaro-
LIMXCS OMBITOM YCTHOT'O OOIIEHHS, YBEINYNTHh KOJIUYECTBO BPEMEHU TOBOpE-
HUSI K&XKIOTO CTYZIeHTa B IPYIIIIE; B CAMOCTOSTENBbHON paboTe 1enecoodpasHo
aKTWBU3UPOBATh YTEHHUE, ayJUPOBAHUE U MUCbMO. JIJIs BBIACIECHHS OONBIIIEro
BPEMEHU KaXIOMY OOydYaroleMycsi HEOOXOAWMO OrpaHMYHMTH KOJIMYECTBO
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YYaCTHHKOB IPyMIbl 10 3—4 4eloBeK, CO3AaTh YCIOBUS Il paOOThI — 00benu-
HEHUE IPyNIbl B IpocTpaHcTBe. i popMUpoBaHKS U IOCTOSHHOTO Pa3BUTHS
HaBBIKOB MEKJIMYHOCTHOTO OOLICHUSI HEOOXOOMMa POTAlMs YYaCTHHKOB, TO
€CTh CMEHA COCTaBa MUHH I'PYIIIbI HA KAXIOM 3aHATHH.

B nporuecce obuieHuns B rpymime u JajabHEHIIeM IPEAbsIBICHUH Pe3yib-
TaTa PEIIEHUs] UCCIIEN0BATENbCKON 3a7aull y KaKIIOro YYacTHUKA IOSBIIA-
IOTCSI TPYAHOCTH, KOTOPBIE CBA3aHBI CO CIIOKHOCTBIO M3BJIEUEHUSI HHPOPMa-
LMY U3 MHOSA3BIYHOTO TEKCTa, BBIWICHEHHEM CMBICIOBOH MH(pOpmanuu, He-
XBaTKOW TpeIBAPUTENbHBIX 3HAHHUN, 00paboTKOM MH(OpManuu, cooTHece-
HUEM TIONTYYeHHOW HH(POpPMAIINY U pelraeMoi 3a1adeld, CTpyKTYpHpOBaHUEM
1 0OpMIIEHHEM COOOILEHHUSI, OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYIOLIETO JIEKCHYECKOTO
U TPaMMAaTHYECKOro 3amaca U ApyruM. AKThI COIMIAPHOCTH CO CTOPOHBI Ipe-
MoJaBaTesIsl 3aKII0Yar0TCsl B METOAUYECKON MOJIEPKKE BHIIOIHAEMbIX padoT:
YIOpaKHEHUs U1l IPEeoAosieHHs (POHETUUECKHUX, IPAMMAaTHYECKHX, JIEKCHYe-
CKHX TPYJHOCTEH; IPEATEKCTOBbIE, TEKCTOBBIE U MOCIETEKCTOBBIE 3aaHus. Co
CTOPOHBI YYaCTHUKOB I'PYIIIBI K aKTaM CONUAAPHOCTH OTHOCSTCS: MPEIOCTaB-
JieHne o0pasla, akTUBHOE CIIyIIaHKE, paclpeeieHie pojiel B COOTBETCTBHU C
NOTPEOHOCTSMU M HHTEPECaMH YYaCTHUKOB, IPOBEPKA M KOPPEKTUPOBKA SI3bI-
KOBOrO O(OpMJICHHS, TBOPUECKHE PELICHUS, YBaXXUTEIbHOE OTHOLIEHHE K
UAESM U IPEUIOKECHUSIM BCEX YIACTHHKOB, TEPIIMIMOE OTHOLLIEHHUE K IIEPECTIPO-
caM M YTOYHEHUSIM, K S3bIKOBBIM TPYAHOCTSIM OOYyYarOIIMXCsl, TOHUMAaHKUE OT-
BETCTBEHHOCTH 32 COOCTBEHHBIE IIPEATIOKEHHS U MOIBITKH OOBSCHUTD HX 1e-
71€c000Pa3HOCTb, MOMBITKU OOBSICHATH IPUYUHBL, APTYMEHTHPOBATh TO3ULIHUIO.

Meroauueckrue MpUeMbl OpraHU3alMi KPaTKOCPOUHOM, pacCUUTaH-
HOW Ha OJJHO ayAWTOPHOE 3aHATHE, TPYIIIIOBOM UCCIIEIOBATENHCKON PadOTHI,
oOecrnieunBaroLIe MEXIMYHOCTHOE OOIIEHHE YYaCTHHKOB, HAllelIEHbl Ha
MOUCK U (HOpMYITUPOBKY OTBETa Ha MccienoBaTenbckuil Bompoc. Ilocra-
HOBKa NMpoOJIEMbI UCCIIEOBaHUS OKa3bIBAaeT BIMAHUE Ha BClo padory. Ilo-
3TOMY Ha IEpPBBIX Talax HCCIel0BaTeNbCKUI Bonpoc GopMyIupyeTcs npe-
noJaBaTesieM AJIs NPeAocTaBIeHusl oOyJarommMes oopasia, BIOCIEICTBUH
IpyIIa MOXXET CaMOCTOATEIbHO CTABUTh BOIIPOCHL. [IpremMsl cBsi3aHEI ¢ pa-
6oroif Han mHpopManreH, e€ o0pabOTKOM, co3TaHueM COOCTBEHHOTO TEK-
CTa, mpe3eHTanuen (Tabm. 2).

OT0o0paHHBIE METOANYECKUE TTPUEMBI CITOCOOCTBYIOT COBMECTHOM pa-
00Te B KOJIJICKTHBE U CO3JaHMIO YCIOBUHU ISl aKTOB COJMAApHOCTH. B kaue-
CTBE IIpUMeEpa MPHUBEIEM OMNMCAHUE IPYMIIOBOM pabOThl B paMKax IEPBOro
6moka Moxynst 6 «ABMAIIMOHHBINA JABUTATENbY». MccinemoBaTeasCKuii BOpoc
«The wings are doing the lifting, not the engines. Does the plane need an
engine?» (Kpbutbs nmemaror mogbeM, a He nBuratenu. HykeH mu camonery
IBUTATENh?). OBLT TIOCTABJIEH Tepen TpeMsi KOMaHIaMU, COCTOSINME U3 3—
4 genoBek. OKHUIaeMbIl pe3yabTaT — COOOMIEHNE O (PYHKIIMAX BUTATEINS,
CWJe TATW, PA3IWYHbIX TUIAX JABUTaTeNeld. 3apaHee BbIIAHBI KPUTEPUH
OLIEHKH pe3yibTaTa: y4yacTHE B COOOLIEHHU BCEX YYaCTHHUKOB KOMAaHJBbI,
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CTPYKTypa cooOreHus, (POHETHYIecKas 1 JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKas KOPPEKT-
HOCTb, WTIOCTPATUBHBIN MaTepHall.

Ta6numa 2
Mertoauyeckue MpueMbl OPraHU3AIMH MEKIMYHOCTHOIO 00 LIEHHS 00YYAKLIMXCSI
NPU pelIeHNH HCCIe0BATEILCKHX 32/1a4 B rpymie

Drar pemenus

o Meroanueckue MpueMsl
HCCIIe/I0BATENbCKON 3a1a41

Ymenue mexcma: BCIyX OPYr 3a APYroM; ¢ pa3HONH MHTOHA-
LIUEHt; C pa3HBIM HACTPOCHUEM; «PACIPEACIICHUE PONIei» — OIMH
CTYIEHT YUTAaeT ONPE/EICHHbIE CIIOBA, CIIOBOCOYETaHUS B IIPO-
IMonyuenue uHGOpMaLUK  |11€CCE YTSHHS IPYTHMH.

Cnywanue mexcma: ¢ nay3amu 1 0e3 nay3; MHOrOKpaTHOE Ipo-
CIIyILIMBAaHUE; C CYOTUTPaMH U Oe3; MPOroBaprBaHUe TEKCTa;
pa3Hasi CKOPOCTb BOCIIPOM3BE/ICHUS

Ob6c¢ysrcoenue: 9To 3HAKOMO, Kakasi HH(popMalyst HOBasi, OTHO-
IICHUE YYaCTHUKOB K MH(OpMALMHU, TEKCTY; COCTaBIEHHE BO-
IIPOCOB ¥ OTBETOB MO MOJY4eHHON HH(OpMALH.

CosoaHue onopul: COCTABIICHUE HHTEIUIEKT-KapThl; 3aMETKU
KopHena; nmporopapuBaHue; COCTaBIICHUE IIaHA; COCTABICHUE
AHHOTAIUK

ColutoieHre CTPYKTYPBI COOOIICHHMS; MO3TOBO# IITYPM TIPH
pa3paboTKe ujeH; YeK-JIHCT MO YIOTPEOICHHIO ONPeIeICHHBIX
Coznanne COOCTBEHHOrO  |SI3bIKOBBIX €/IMHHLI, CO3/JAHHE ONOPBI; COBMECTHOE MJIM MHIMBH-
TeKCTa JlyaJbHOE COCTABJICHUE YacTel TEeKCTa; paclpeieieHue poiel;
[POrOBapHBaHUE WJIH «IPOMI'PHIBAHNE) BBICTYIUICHUS; KPUTHU-
4yeckuid aHanus; nepudpas

MynbTumeuiiHas pe3eHTalus; rpadhuueckue n300pakeHus;
Ipe3eHranus pe3ynbTaTta |TEKCTOBBII MaTepHall; CUTYal[MOHHAs 00YyCIIOBICHHOCTb; pac-
npezieNieHne poieii; pabora ¢ aynuropueit

O0paboTtka uHpOpMALUH

OCHOBOI MOHOJIOTHYECKOW PEYH SBIISIICS ayTEHTHYHBINA TEKCT, COMPO-
BOXKIAEMbIH MPEATEKCTOBBIMH, TEKCTOBBIMU U TOCIETEKCTOBBIMU YIIPaXKHE-
Husmu. HabGmonenre 3a o0mieHrneM B TPYIIe oKa3ajo, 9To Ipu oTpadoTkKe
(oHeTnKr 00y4YaroLecss BHUMATENbHO CIYIIAIN APYT ApYyra, KOppeKTupo-
BaJM, 00paIlaInCh K 3JEKTPOHHBIM PecypcaM, HUCIOIb30BaIM MHOTOKPAaTHOE
MOBTOPEHUE CIIOB. UTEHHE TeKcTa MPOXOAMIIO BCIYX, CTYAEHTHI YUTAIHN TI0
OJHOMY NPEUIOKEHHIO APYT 3a APYTOM, ITOMOTQJIN B MPOYTEHHH TPYAHBIX
clIoB. BrInoiHEeHNE yIpa>KkHEeHNH Ha U3BJiedeHne HH(OpMaIMK BBIIONHAIOCH
BCIIyX APYT 3a IPyroM, OINOOYHBIE BapUAHTHl KOPPEKTHPOBAINCH IIOCPEN-
CTBOM YKa3aHHS Ha OIIMOKY U MOATBEPKISHIEM YTEHHS OTphIBKA TekcTa. O0-
CY)KIEHHE MOTy4eHHON MH(POPMAaLK B OCHOBHOM Kacaloch CUJIbI TSTH, BbI-
pabaTpiBaeMOll pa3HBIMH THUTIAMH JBHTaTenei. BeipaboTka mael opraHmza-
LIUU COOCTBEHHOI'O COOOIIEHMS MPOXOAHIa B 3IMOLMOHAIBHO MPHUIIOIHITOM
HACTPOEHUH, IpeIarajiich pa3indHble TBOPUYECKE HaXOAKH. boabmmHCTBO
uzaei o0cyKaanoch B FOMOPUCTUYECKOM KIIFOU€, TPUBOANUINCH BO3MOXKHBIE U
HEBO3MOJKHBIE peleHns. Bo Bcex rpymmax cocraBieHne o0ero coo0ImeHust
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U pa3paboTKa WIUTIOCTPATHBHOTO MaTepHajia MPOXOIMIN COBMECTHO, HE pac-
HpeeNsUTICh POJIH, YTO CBHJIETENHCTBOBAJIO O PAaBHOIIEHHOM BKJIAJIE U BKJIIO-
YEHHOCTH BCEX YYaCTHHKOB B BBINOJHAEMYIO padoTy. 3HauHTelbHAS 9acTh
BpeMeHH Obllla oTpavyeHa Ha OTpabOTKy COOOIIEHMs: 3alIOMHHAHHUE, TIPOTO-
BapUBaHUE, KOPPEKTUPOBKY W HMHCIEHHPOBKY. lIpeseHTamus pesynbrara
NPENICTABISIIACH BCE MUHH-TPYIIIION, B OTHOM CITy4ae CTYACHTHI BEICTYIIAIH
TI0 TIPEATIOKEHHIO IPYT 3a APYTOM, B IBYX JPYTHX CIIydasx cOOOIIeHne ObII0
MIOZIENIEHO Ha YaCTH — ONMCaHNE Pa3IMIHBIX TUIIOB ABUTaTENel. B pe3ynpraTe
paboTHI CTYyJEHTHI YBEPEHHO MCIONB30BAIM B PeUl Ha3BaHHE YacTeil ABUTa-
TN ¥ THUIIOB JIBUTATENs, ONMUCHIBAIN PabOTy ABUTATEIS, COOOIAI 00 0co-
OEHHOCTSIX THIIOB JBUTATENEH, KOIMYECTBE IBUTATENICH HA caMoJIeTe, X Me-
CTOIOJIO’KEHNH, (hopMyTHpOBAIN HA3HAYCHUE ABUTATENCH CaMoIIeTa.
HaGmomenns 3a paboTo# TPYIIT MOKa3ajI0, 9TO Ha Ka)XIOM dTaIle IMpo-
MCXOJ/IMIIN aKThI COJTMIAPHOCTH, KOTJIa CTYJEHTHI JaBaM JPYT APYTY 00paser
3By4YaHHUs CIIOBa, (HOPMYIHPOBAIN MPEATOKEHHS, KOppeKTupoBaiu ux. Or-
BETCTBEHHOCTh 3a OOIIMH pe3yNbTaT CIIOCOOCTBOBANA INPOSIBICHUIO OTBET-
CTBEHHOCTH U 3a OT/AEIBHOT0 y4acTHHKA KOMaH/bl. Bee uien mo npenbssie-
HUIO pe3yJibTaTa MPUHUMAIIMCH K 00CYKICHUIO, BBI3BIBAIIN OIO0OPEHHE 1 MO
JEPIKKY JTHO0 OTBEPTaINCh apryMEHTHPOBAHHO. MEKINIHOCTHOE OOIIEHNE B
MHHHU-TPYIIIE CTPOMIIOCH Ha BO3MOXKHOCTH Ka’K/I0T0 YYaCTHHKA BBICKA3aThCS,
NPEeCTaBUTh COOCTBEHHOE ITOHMMAaHHE IporeccoB. HexBaTka S3BIKOBBIX
CPEICTB, C OTHOM CTOPOHBI, OTpaHNYMBala 00CYKIECHHUE, C IPYrOil CTOPOHEL,
aKTHBU3MPOBAJIACh HEBepOanbHas pedb. bbuio nmpeacTaBiaeHo 00bIIoe KoiIn-
94eCTBO PHCYHKOB. Peub CTyJIeHTOB BKIJIIOYAIa B OCHOBHOM ITPOCTBIE U CIIOXK-
HOCOYMHEHHBIE MTPEATOKEHHS, TIPOCTOE HACTOSIIEE BPEMsI aKTUBHOT'O U T1ac-
CHBHOTO 3ajiora. Tem He MeHee 11elTb KOMMYHHKAIUH OblIa IOCTUTHYTA, BCEM
KOMaHJIaM yJIaJIoCh OOBSICHUTB, 3a4€M CaMOJIETy JIBUTATeNb, KaK OH paboTaer.

3akJaouenue

dopmupoBanne MpoPecCHOHaTFHO OPHEHTHPOBAHHONW MEXKYIBTYp-
HOH SI3BIKOBOI JIMYHOCTH 00Y4aIOLIEro By3a pealnu3yeTcs B yCIOBHIX IPHOO-
pETEeHHsI ONbITa MEKIMYHOCTHOTO OOLICHHUS Ha S3bIKE-IIOCPETHUKE MPH pe-
IIIEHUH COBMECTHBIX MCCIIEOBATENBCKHX 3aa4 B cdepe Oyaymiei mpodeccu-
OHAJILHON AEATENbHOCTH CTYAeHTOB. CriocOOHOCTh K MEKKYIBTYPHOH KOM-
MYHUKaU1 GOPMUPYETCS B MEKIMYHOCTHOM OOIIEHUH B YCIOBHSIX IPHUHS-
THA pa3nuunii codoecemHUKOB. TeopeTndueckue unen J. JleBiHAaca 0 BoCTIpus-
THUU UHAKOBOCTU COOECeAHNKa U HEOOXOIMMOCTH aKTOB COJMAAPHOCTH B 00-
LICHUH, IPUHITAN OTBETCTBEHHOCTH 33 CBOW YTBEP)KICHUSI M yTBEPKICHUS
IPyroro HaxomaTcs B ocHoBe d(dekTrBHOrO obmienus. [IpumeHnenne >Tux
TEOPETUYECKUX HIEH K OpraHu3alMy 0o0pa30BaTENbHOI'O MpOLEecca B BY3€
CIIOCOOCTBYET 00ECTIEUEHUIO CTYACHTOB IOJIOKHUTEIBHBIM OIBITOM MEXKIHY-
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HOCTHOTO OOILIEHMS Ha S3bIKe-TIoCcpeqHuKe. Meroandyeckue MpueMbl, OTO-
OpaHHBIE B COOTBETCTBHMM C JIOTUKOW DEIIECHHs HCCIENOBATENbCKUX 3ajad,
MO3BOJIIIOT OPraHM30BaTh COBMECTHYIO paboTy OOydaromuxcs U aKTHBU3U-
POBaTh MPOLIECC HHOA3BIYHOM peueBoil aesaTenbHOCTH. [lepeHoc monoxuTens-
HOT'O OIIBITA COBMECTHOM AEITEIBHOCTU B OyAyIIyIO0 pabOTy B KOJUIEKTHBE, B
YCIIOBHUSL B3aUMOAEHCTBHS C KOJJIEraMH U3 APYIUX CTPaH, IO3BOIUT BBITYCK-
HUKaM By3a ObICTpee aJanTUPOBATHCS B KOJJICKTHUBE U BBICTPAaUBATh JIEJIOBbIE
CBSI3U C YYETOM PA3JINYUN OKPYKAIOIIKX.

Opranunzanusi MeKJIMYHOCTHOTO OOILIEHHS CTYAEHTOB B ayAWTOPHOH
pabore, HaOIIOACHUS 32 XOJOM PELICHHs MCCIIENOBATEIbCKUX 3a/1a4 B COB-
MECTHON [ESITENbHOCTH IONTBEPAMWIN AaKTyaJIbHOCTh HPUMEHEHHS HIeH
D. JleBuHaca B IpaKkTUKe 00y4IeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B By3e. JlanbHeii-
1iee HampasJiCHWE HMCCIECAOBAHMUS CBA3aHO C PacIIMpPEHHEM 00pa3oBaTelb-
HOI'O IPOCTPAHCTBA M BO3MOXKHOCTBIO MOIYYEHHS OIBITA MEXJIUYHOCTHOTO
OOIIIeHNs B YCIOBUAX, MPUOIMKEHHBIX K Oynyiieii mpodeccuoHaIbHON Jes-
TENBHOCTH; C Pa3pabOTKOIl MHTErPUPOBAHHBIX OOPa30BaTENbHBIX TEXHOJIO-
TUil HHOSI3BIYHON U TPO(ecCHOHATFHON TTOATOTOBKH, MO3BOJSIONNX (OPMH-
poBaTh NPO(ECCHOHANBHO OPHEHTHPOBAHHYIO MEXKYJIbTYPHYIO SI3BIKOBYIO
JIMYHOCTH B MIPOLIECCE MEKIMYHOCTHOTO OOIIEHHS Ha SI3BIKE-TIOCPEIHUKE.
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